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بزرگ فرانسه كه كتاب مكاتيب ايراني از اوست.
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اشاره: اس�تاد قدرت الله گيچلو از طراحان 
نامدار فرش بيجار هستند و نقشه هاي ايشان 
داراي ش�هرت فراواني اس�ت. اس�تاد در اين 
نوش�تار از زندگ�ي و كار خ�ود مي گوي�د و 

دغدغه هايش درباره فرش بيجار.
---

متولد 1327 شهرس��تان بيجار هستم و فرزند 
ارشد خانواده و تحصيلاتم را تا سوم متوسطه ادامه 
دادم. محيط ش��هر و محله و خان��واده ام نيز از نظر 
اقتص��ادي در حد متوس��ط گاهي همراه با فقر نيز 
ب��ود هرچند عموم م��ردم آن زم��ان در اين وضع 
بودند. پدر و مادرم نيز بي س��واد بودند و در محيط 
فرهنگي نيز رشد نكردم ولي تحصيلاتم را مديون 
اصرار پدرم مي دانم. آن زمان به خاطر كمبود افراد 
تحصيلكرده به راحت��ي در مراكز مختلف اداري و 
آموزشي مي توانستم مشغول به كار شوم. انگيزه اي 
ايجاد ش��د كه در آموزش و پرورش )اداره فرهنگ( 
مش��غول ش��وم كه پدرم به خاطر معلوليتم كه بر 
اثر بيماري آبله ايجاد ش��ده بود، مانع شد. البته از 
كودكي ميل به طراحي داش��تم چنان كه بارها به 
خاطر طراحي روي ميزهاي مدرسه مورد بازخواست 
قرار مي گرفتم. همين تذكرات مديران مدرسه كه 
به گوش پدرم نيز مي رس��يد باعث شد پدرم مرا به 
خدمت استاد موسي مسعودي كه يگانه طراح فرش 
شهرمان بود، ببرد. استاد ابتدا رغبتي به جذب من 
نداشت ولي با اصرار پدرم و ديدن علاقه همزمان به 
درس و كار در من توسط استاد، حاضر به پذيرش 
من ش��دند و من علاوه بر تحصيل به مغازه ايشان 
رفته و كارآموزي مي كردم. پس از چند س��الي كه 
خدمت استاد بودم، به همدان مسافرت كردم و در 
آنجا با استاد آشنا شدم و مدت يك سال نيز در آنجا 
به شاگردي پرداختم. البته خاطرنشان كنم كه پدرم 
ني��ز در كار خريد و فروش فرش بود ولي مغازه اي 
نداش��ت. بيشتر به روس��تاها رفته و چند تخته اي 
خريده و آنها را در منزل به تجار شهر مي فروخت. 
همي��ن كار او نيز در م��ن انگيزه پرداختن به هنر 
فرش��بافي و از جمله طراحي و نقاشي فرش ايجاد 
مي كرد. بالاخره در س��ال 1340 اقدام به تاسيس 
كارگاه نقشه كش��ي فرش كردم. آن زمان به خاطر 
اهميتي كه فرشبافي در اقتصاد خانواده ها در شهر 
و روستا داشت، خيلي زود كارگاه من جايگاه خود 
را يافت و به زودي تعدادي كارآموز نيز جذب كردم. 

درباره سبك كارم نيز اگر بخواهم بگويم، چند سالي 
سبك استاد مسعودي را ادامه مي دادم. مايه افتخارم 
نيز بود ولي هميش��ه طرح هاي ارائه شده من را به 
نام استاد مي شناختند كه تا اندازه اي نيز بحق بود. 
پس از آن حدود 50 درصد از س��بك استاد فاصله 
گرفتم ولي تا سال ها هنوز چارچوب من از اصالت 
و آموزه هاي استاد فاصله كلي نگرفت. از خاطره هاي 
قاب��ل ذكر اقدام به خريد ي��ك تخته فرش زرع و 
نيم كردم و آن را در مس��افرتي به همدان برده و 
فروختم. س��ود فراوان اين معامله مرا وسوسه كرد 
اق��دام به خريد 10 تخته ديگر كرده و آن را روانه 
بازار همدان كنم. پس از مدتي كه خبري از فروش 
فرش ها نش��د، خود عازم همدان شدم. در آنجا از 
عدم فروش فرش ها س��وال ك��ردم كه تجار خبره 
آنجا ابراز كردند اكثر قالي ها از نظر نقش��ه و طرح 
داراي اصالت نيستند و بيشتر از نقشه هاي مناطق 
همجوار و ساير نقاط ايران كپي  برداري شده است 
و آن زرع و ني��م اول��ي كه به ف��روش رفت، داراي 
اصال��ت طرح بود و اين امر باعث ش��د فرش هاي 
ارس��الي را با زيان به فروش برس��انم و تا مدت ها 
اقدام به خريد فرش نكردم و فقط به كار طراحي و 
نقاشي مشغول بودم. بالاخره پس از گذشت سال ها 
از اين تجربه  كارگاه من با تعدادي كارآموز تا اوايل 
انقلاب ادامه داش��ت كه پس از انقلاب وقفه اي در 
خريد و صادرات فرش ايجاد شد و باعث شد كارگاه 
من به تعطيلي موقت بكش��د، و خود من نيز طي 
سال هاي 1357 تا 1362 بسيار سال هاي سختي 
داش��ته باشم و معلول بودنم نيز مزيد بر علت بود 
كه نتوانم به هر كاري دست بزنم. بالاخره در سال 
1363 دوباره كم كم بازار فرش و پيرامون آن رونق 
گرفت و اين بار دوباره به كار طراحي و نقشه كشي 
فرش و توليد و خريد و فروش خود محصول نهايي 
كه فرش باشد، اقدام كردم. اين مرحله از زندگي و 
كارم همزمان شد با ورود يكي از پسرانم به كارگاه. 
ب��ا آمدن او و همچنين خري��د و فروش فرش بود 
كه تحولي در طرح هاي من به وجود آمد. چنانچه 
سبك طراحي من دگرگون شد چون هنوز معتقدم 
طراح و نقشه كش فرش بايد هميشه نتيجه كار و 
رنگ آميزي خ��ود را روي فرش ببيند و خطاهاي 
احتمالي خ��ود را مرتفع كند. چنانچه طراح فقط 
به طراح��ي و رنگ آميزي بر روي كاغذ اكتفا كند 
هيچ گاه به نتيجه مطلوب نخواهد رس��يد. همين 

 روزي روزگاري، قالي بيجار در ميان س��اير فرش هاي ايران، برو و بيايي داش��ت. 
چش��م و چراغ بود. خودش وس��يله آرايش كاخ ها و پولش سر سفره هاي بافندگان بود. 
كافي بود كلافي از آن در دست داشته باشي تا خريدار يوسف هنر باشي. اما امروز در 
اين آشفته بازار گراني مصالح فرش، عدم صادرات آن و ركود بازار داخلي، ارزش فرش 
بيجار آنچنان نازل شده است كه توليدكننده اصلي يعني بافندگان، هيچ طرفي از آن 

برنمي بندند و بساط فرشبافي خود را جمع كرده و عطايش را به لقايش بخشيده اند!
 ف��رش ابزاري اس��ت ب��راي نمايش هنرهاي ف��راوان؛ از جمله طراحي و نقاش��ي، 
رنگ آميزي، نقطه چيني، ريسندگي، رنگرزي و از همه مهم تر بافندگي ماهرانه كه هنر 
و احس��اس را با همكاري اعضا و جوارح خويش يعني از دل و ديده گرفته تا دس��ت و 
س��ر انگش��تان، آنچنان گره هايي ريز و ظريف و زيبا و در عين حال مستحكم، بر تار و 
پود فرش نقش مي زند كه  هم ظرافت و زيبايي را مي نماياند و هم اس��تحكام و دوام 

آن شهرت جهانگير يافته است.
    اگ��ر در م��ورد تاريخچه اين ابزار هنرنم��اي اصيل در منطقه بيجار گروس تامل 
كنيم، چهره هاي مش��هوري را به عنوان استادان طراحي و نقاشي فرش سراغ مي دهد 
كه مي توان شخصيت هايي چون استادان مرحوم موسي مسعودي و اصغر  الله مرادي را 
نام برد.)روانش��ان ش��اد باد( علاوه بر ايشان، امروزه افرادي مثل آقايان علي اصغر لك و 
قدرت الله گيچلو، مشهورترين و تواناترين طراحان فرش بيجار هستند كه هنر خويش 
را به صورت آموزش عملي در محضر اس��تاد موس��ي مسعودي فرا گرفته اند؛ و البته هر 
كدام سبك و سياق خاص خود را دارند و شيوه طراحي ايشان كاملًا متمايز از هم است. 
طرح هاي مختلف آنان بيش از نيم قرن توسط بافندگان بومي و محلي بر تار و پود فرش 
گروس نقش مي بندد؛ طرح هايي چون ربعي دار و گل، ش��كارگاه، اسليمي، دهن اژدر، 
گل فرنگ، مس��توفي، شاه عباس��ي و انواع ماهي درهم از نوع ماهي بيجار، ماهي افشار، 
ماه��ي ميرك و غيره، كه همه اي��ن طرح ها به صورت لچك ترنج دار و گاهي بدون آن 
مورد اس��تفاده قرار گرفته و مي گيرد. ناگفته نماند اين استادان، عمر گرانمايه خويش 
را در جهت خدمت به مردم اين خط�ه صرف كرده و از گذشته در به شهرت رساندن 
فرش بيجار در ايران و برخي كشورهاي جهان سهيم بوده اند و حقيقتاً بايد مورد تقدير 
قرار گيرند؛ مخصوصاً اينكه آقايان همزمان و در كنار طراحي و نقاشي در ايجاد دارهاي 
قالي محلي و سنتي و سرمايه گذاري، با بافندگان همكاري كرده و بر كيفيت و درستي 
كار آنان نظارت داش��ته اند. همچنين راهنمايي هاي لازم را براي چگونگي تهيه مصالح 
ف��رش يعن��ي خامه و تار و پود و نوع رنگ كرده اند تا توليدات بافندگان تقريباً بي نقص 

يا كم نقص باشد و دچار خسارت نشوند.
اگرچه امروز به دلايلي هم سرمايه گذاري  و هم صرف نيروي كار بافندگان چندان 
سودي براي هيچ كدام ندارد، شايد مهم ترين علت، همان عدم رونق و كساد بازار داخلي 
و خارجي فرش باشد. روزگاري صادرات فرش بيجار به برخي كشور هاي آسيايي و اروپايي 
سبب رشد بازار كار و سرمايه فرشبافي مي شد و خوداشتغالي بسياري از خانواده ها را 
هم در پي داشت و اشتغال و سودي هم نصيب افراد ديگر مي كرد از جمله  بازرگانان 
پش��م و خامه، پشم شويان، ريس��ندگان، رنگ فروش��ان و صباغان، طراحان و نقاشان، 
ش��ركت هاي توليد فرش دولتي و خصوصي، داركش هاي قالي، صادركنندگان، حمل و 

نقل، خريد و فروش، واسطه ها و دلال ها و...
    از عوامل ديگر ايجاد اين وضعيت نابس��امان، جايگزيني رنگ هاي ش��يميايي و 
غيرثابت به جاي رنگ هاي گياهي و ثابت سنتي، و حضور نقاشان كم سليقه و ناتوان و 
ارائه كپي ناشيانه از طرح و نقشه استادان، مخصوصاً سوء استفاده و كپي برخي كشورها 
چون چين و هند و پاكس��تان از طرح فرش ايران و صادرات آن به نام فرش ايران به 
قيمت ارزان اس��ت و البته س��وء مديريت صادرات فرش ايران به كشورهاي متقاضي يا 
حتي مي توان گفت سياست هاي دولتي و نبود روابط مثبت با كشورهاي اروپايي از نظر 

بين المللي نيز باعث كاهش خريد فرش ايران و از  جمله بيجار شده است.
    اميدواريم بار ديگر اين هنر يوسف آسا، عزيز جهان شود و اقتصاد بخشي از جامعه 
ما را كه دس��ت اندركار اين پروژه هستند، رونق بخشد. بنده احترام خاصي براي حفظ 
طرح هاي اصيل و بافت فرش بيجار و گروس قائل هستم. اين امر بايد در اولويت باشد 
اما پيشنهادي نيز دارم و آن اين است كه نقش قالي غير از خود قالي است. قالي فرشي 
اس��ت كه روي آن مي نش��ينيم و همچون لوازم ديگر از آن استفاده مي كنيم، اما نقش 
قالي چيزي است كه تماشا مي كنيم و از ديدن آن لذت مي بريم. پس اگر مي بينيم كه 
بعضي بر اثر تكرار تماشاي طرح هاي يكسان فرش از آن خسته مي شوند و ديگر به آن 
توجه نمي كنند، ناشي از اين است  كه گاهي طرح هايي را بر قالي گروس مي بينيم كه 
اثر ناش��يانه نقاش��اني است كه فقط از اين طريق كسب درآمد و ارتزاق مي كنند، اما از 
هنر نگارگري و طراحي و رنگ آميزي بي بهره اند و طرح هاي مبتذلي را در نقش��ه هاي 
خود به كار مي برند كه يا كپي ناقص الخلقه هس��تند يا فقط متن قالي را پر كرده اند و 
هيچ زيبايي و هنري در آن نيست و گاهي از بس تكراري و آشناست، قابل توجه نيست.
يكي از شروط زيبايي فرش در آن است كه تازگي و رنگ آن توجه ما را جلب كند 
ول��ي اصال��ت طرح ها را نيز نبايد فراموش كنيم زيرا تركيب طرح و تناس��ب رنگ هاي 
گوناگ��ون و نقش هاي درهم پيچي��ده، نظر بيننده را آن چنان به خود معطوف مي دارد 
كه از هر رنگ و هر نقش، نكته هاي ظريف و باريكي مي توان دريافت كه چنان در ذهن 
انس��ان اثر مي كند كه هيچ امري دلكش تر و زيباتر از آن در نظر نمي آيد. اين حاصل 
تجربه و ذوق نسل هاي متوالي است كه قالي ايراني را بيش از هزار سال است در پيش 
چشم نسل هاي متعدد گسترده و تا امروز دوام بخشيده است. پس استادان هنر فرش 
اعم از طراحان و نگارگران، بافندگان كارگاهي و شركت ها، رنگرزها و سرمايه گذاران و 
سفارش دهندگان بافت فرش هاي محلي و ساير دست اندركاران، بايد ضمن حفظ احترام 
ب��ه اصالت طرح هاي گذش��ته، در پي ابداع و ارائه طرح ه��اي جديد و زيباي امروزي و 
حتي تركيب اين دو باشند و با ايجاد تغييراتي در نقش قالي، به سبكي و شيوه اي كه 
امروزپس��ند باشند، همت كنند تا اين صنعت و هنر نيز از ديگر تحولات امروزي عقب 

نماند و به بازار قالي در داخل و خارج كشور كمك كند.  
*طراح فرش، دبير ادبيات فارسي و عضو پيشين شوراي شهر بيجار

ماندگاران روزي روزگاري فرش بيجار

ارتباط تنگاتنگ طراحي و توليد فرش و همچنين 
خريد و ف��روش و ارتباط با تجار مركز و همدان و 
زنجان باعث رشد كار من شد كه اكنون با پسرانم 
گروهي ش��ده بود و كم كم ب��ر رنگرزي خامه هاي 
فرش تولي��دي خود نيز نظارت مس��تقيم كرديم 
و ب��ا زحمات و علايق يكي از رنگرزهاي ش��هرمان 
)البت��ه تنها رنگرز باقيمان��ده( به نام آقاي مرتضي 
نوري توانس��تيم نتيجه مطلوب را به دست آوريم. 
از ويژگي هاي نقشه هاي انجام گرفته توسط من بايد 
بگويم هيچ گاه استخوان بندي و چارچوب اصالت را 
فراموش نكردم و همه تغييرات و نوآوري هاي من 
در داخل چارچوب اصالت بود. هميشه در طرح هاي 
خود پسند مش��تري را در نظر مي گرفتم و معتقد 
بودم طرحي كه ارائه مي شود، حتماً بايد باعث لذت 
بردن خريدار از محصول نهايي فرش ش��ود. در غير 
اين صورت كار را موفقيت آميز نمي دانستم. درباره 

هنر فرش بايد بگويم ويژگي  اين هنر اين است كه 
كار گروهي باعث به وجود آمدن اين هنر- صنعت 
مي شود و برخلاف بعضي از هنرها متكي به شخص 
نيست. البته امروز جايگاه اين هنر رو به افول است. 
فرش هاي توليدي امروزه بيجار بسيار از نظر كيفي 
رشد داشته است ولي از نظر كمي بسيار رو به نزول 
گذاش��ته و  با جرات مي توانم بگويم كه پنج درصد 
قاليبافان گذشته مشغول كار هستند. بهره وري پايين 
و عدم درآمد كافي اين حرفه باعث شده اكثر بافنده ها 
و حتي رنگرزان و خامه فروشان و... از اين شغل دست 
بكش��ند و اميدي نيز به بهبود و احياي اين هنر در 
شهرمان نيست، چون بافندگان قديمي كه زحمت 
اصلي اين هنر- صنعت بر دوش آنهاست پس از اينكه 
از اين حرفه دست مي كشند، ديگر فرزندان و نسل 
بعدي را آموزش نمي دهند و نسل جديد نيز رغبتي 
به قاليبافي ندارد. امروزه دغدغه اصلي من حفظ بعضي 

از فرش هاي اصيل بافته ش��ده در سال هاي گذشته 
و حال در ش��هرمان است كه فرزندان شهرمان بعداً 
حداقل بتوانند در آينده در نمايشگاه هايي كه ممكن 
است برپا شود، بتوانند با هنر-صنعتي كه مادران شان 
ساليان متمادي )كه شروع آن مشخص نيست( به اين 
حرفه اشتغال داشته اند، آشنا شوند و حداقل ميراثي 
باارزش و با نمونه هاي باكيفيت از اين هنر- صنعت 
در منازل شهرمان داشته باشيم. البته بايد ذكر كنم 
كه چند س��الي است مركز ملي فرش ايران زحمات 
شايس��ته اي براي ارتقاي اين هنر كشيده است و با 
برپايي نمايشگاه و جشنواره  و اهداي لوح به هنرمندان 
اين عرصه همچنين به بنده باعث دلگرمي شده است. 
ولي هنوز مهم ترين مشكل بهره وري پايين اين حرفه 
در ميان ساير حرفه ها مانع از شكوفايي واقعي اين هنر 
شده است. اميد است كه حداقل در حد محدود نيز 
اين هنر- صنعت ساليان سال در اين شهر ادامه يابد. 

به قلم استاد قدرت الله گيچلو 

ريزه كاري هاي طراحي فرش بيجار 

فرش دس��تباف ايران از ديرباز يكي از مهم ترين 
و زيباتري��ن صنايع دس��تي اين س��رزمين كهن و 
تاريخ��ي بوده و همچنان نيز تجل��ي گاه روح هنر و 
عظمت ملت ايران پيش چش��مان جهانيان اس��ت. 
اين »هنر- صنعت« اصيل و مادري با خون انگشتان 
ه��زاران كودك و نوج��وان، پير و جوان و زن و مرد 
رنگ گرفته و بر تار و پود آن، نقش نمادين بس��ته 
است. شادابي و طراوت لطيف فرش هاي ايران زمين، 
چشمان علاقه مندان را در سراسر گيتي متوجه خود 

كرده كه عالمي ديگر دارد.
 بر اين اس��اس، فرش ايراني يك سجل و نشانگر 
عظمت روح ايراني است چرا كه عواطف و معصوميت 
هنرمندان فرش، خود يك فرهنگ است. از پيشينه 
قاليبافي در اس��تان كردس��تان، اط��لاع دقيقي در 
دس��ت نيس��ت. اما به اعتبار قالي اصيل و عشايري 
آن، مي توان قدمت فرش اين منطقه را در سده هاي 
طولاني گذش��ته جس��ت وجو كرد. قال��ي امروزين 
كردستان، بيشترين شهرت و اعتبار خود را مديون 

طراح��ان  و  بافن��دگان 
بيجار و س��نندج )س��نه( 
اس��ت و فرش هايي كه در 
چندصد س��ال گذشته در 
اي��ن منطقه بافته ش��ده، 
ب��ه ويژه بافته ه��اي اوايل 
قرن جاري، از شاهكارهاي 
تاريخ فرش در ايران است. 
ام��ا دلي��ل مان��دگاري و 

ش��هرت فرش بيجار چيست؟ تاجران قديمي فرش، 
هن��وز فرش بيجار را به نام قديمي آن يعني گروس 
مي شناس��ند. اس��تحكام بافت قالي بيجار كه آن را 
در دني��ا به فرش آهنين مع��روف كرده و همچنين 
اس��تفاده از رنگ ه��اي گياه��ي و خامه هاي بومي و 
تلفيق طرح هاي آن با نقش��ه هاي ذهني و خلاقانه، 
از دلايل اين ش��هرت است. به گونه اي كه هنوز هم 
اس��تفاده از ن��ام بيجار و نقش��ه هاي آن باعث رونق 
فرش شهرهاي ديگر در استان هاي همدان، زنجان، 
آذربايجان غربي و جاهاي ديگر است كه مايه افتخار 
و مباهات بيجاريان اس��ت. اگرچه فرش هاي زيادي 
هس��تند كه حاصل ذوق و اس��تعداد ايرانيان بوده و 
در موزه ها و نمايش��گاه هاي جهان مي درخشند، اما 
قالي معروف به بافت بيجار كه توسط حسنعلي خان 
اميرنظام گروسي به ناپلئون بناپارت هديه شده است، 
دنيايي دارد كه اروپاييان هنردوس��ت را به تحسين 
واداشته است. قديمي ترين مجموعه قالي هاي موجود 
در بيجار، فرش هاي معروف به چهارگوهر اس��ت كه 
امروزه در حس��ينيه شهر قرار دارند كه حدود 120 
س��ال قبل به دس��تور حاكم وقت عليرضا خان امير 

تومان براي حسينيه بافته شده اند.
 از ويژگي ه��اي اين قالي هاي باارزش و قديمي، 
نقش��ه معروف به اسليمي سرداري است كه از چهار 
قسمت كله گي )بالاسر(، دو كناره )لاكش( و يك متن 
اصلي )ميان فرش( تش��كيل ش��ده اند كه هركدام به 

تنهايي يك فرش كامل بوده و در كنار هم قرار گرفتن 
آنها، ي��ك مجموعه مكمل و بي نظير ايجاد مي كند. 
از مهم تري��ن طرح هاي فرش بيجار مي توان به انواع 
نقوش ماهي درهم)هراتي(، لچك ترنج شاه عباسي، 
انواع گل فرنگ مس��توفي، گل وكيلي و گل سرخي 
اش��اره كرد كه در فرش ه��اي امروزي و قديمي اين 
منطقه به چش��م مي خورد. از ديگر طرح هاي زيباي 
اين ديار، مي توان سممبر خانم و اسليمي دهان اژدري 
را ني��ز ن��ام برد كه همگي اصيل و ديدني هس��تند. 
تاحدود 80 سال قبل، طراحي فرش بيجار بيشتر با 
اله��ام از طبيعت صورت مي گرفته و هركس با توجه 
به طبيعت اطرافش و با استفاده از آنچه در دسترس 
داشته، به طراحي و بافت فرش مي پرداخته است. تا 
اينكه در اوايل سلطنت پهلوي، شخصي به نام حاج 
ابوالقاس��م ش��ادمان معروف به حاجي قاليباف، كه 
گويا ش��خصي تبريزي و تبعيد ش��ده به بيجار بوده، 
فرش��بافي بيجار را از حالت ايليات��ي خارج كرده و 
به آن س��ازمان مي ده��د. وي تمامي مراحل تبديل 
پش��م ب��ه فرش ش��امل 
طراح��ي،  ريس��ندگي، 
چله كش��ي،  رنگ��رزي، 
كارشناس��ي  و  بافندگي 
ف��رش را انج��ام مي داد. 
پس از وي زنده ياد استاد 
موسي مسعودي راهش را 
ادامه داد. همين جا بايد 
به نقش ارزنده شادروان 
اس��تاد اصغر الله مرادي نيز اش��اره كرد. خوشبختانه 
هنوز ستون هاي اصلي و استخوان هاي طراحي بيجار 
پابرجا هستند و طراحان جوان نيز به اين ستون ها و 

طراحان پيشكسوت جاني دوباره بخشيده اند. 
اس��تاد قدرت الله گيچلو و اس��تاد علي اصغر لك، 
ش��اخص ترين طراحان فرش بيجار در زمان حاضر 
هس��تند كه اعتباري چشمگير براي فرش بيجار به 
حس��اب مي آيند. اين دو استاد صاحب سبك، كوشا 
و هنرمند، با دارا بودن ويژگي هاي گرانقدر هنري، از  
س��رمايه هاي هنري اين سرزمين هستند و بايد قدر 
و مرتبه آنان را بيش از پيش گرامي داش��ت. جوان 
برومند و هنرمند گروسي، يعني  هادي ساعي نيز با 
احياي نقش��ه هاي اصيل و قديمي گروس، خدمات 
ش��اياني به هنر- صنعت گروس كرده كه در مجال 
ديگري بايد به آن پرداخته شود. و اما سخن پاياني 
اينكه: قالي يعني گره زدن ميليون ها گره بر تار و پود 
موجود در چارچوبي كه از كثرت به وحدت مي رسد و 
حاصل كار چيزي نيست جز خلاقيت دست اندركاران 
اين هنر كه هنر خداوند رحمان و رحيم در كار آنها 
متجلي اس��ت. مگر نه اينكه خداون��د متعال، خود 

هنرمند اصلي و نقاش چيره دست طبيعت است؟
خيز تا بر كلك آن نقاش جان افشان كنيم 

كين همه نقش عجب در گردش پرگار داشت
*كارش�ناس فرش و دبير بازنشس�ته آموزش 

و پرورش

رسيدن از كثرت به وحدت در گره زرين گروس

يادداشت
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در اين هنر با ساير هنرها يك تفاوت عمده وجود دارد. كمتر هنرمندي در ديگر هنرها 
در خلق اثر خود مي س��وزد و به تحليل مي رود. اين هنرمندان بي نشان در كنج اتاق هاي 
نمناك در روس��تاها و شهرها و در جاي جاي ايران عزيز همچون شمع مي سوزند و با آن 
دلبس��تگي و ش��وق تار و پودها را مي بافند و از اين بافتن هاس��ت كه دستان نازنين شان 
زخم خورده مي ش��ود و چشمان ش��ان كم س��و. خلق اين اثر يعني قالي، اما به چه قيمت. 
وقتي در خلق اثر هنري عش��ق تولد يابد در بيننده لذت و ش��عف تبلور مي يابد. قاليبافي 
گسترده ترين و معروف ترين هنر دستي مردمان گروس بوده و داراي قدمتي ديرينه است 
كه اين اثر با تلفيقي از خلاقيت ذهن ترس��يم كننده نقش��ه فرش و دستان فرشباف خلق 
مي شود. در گذشته در هر خانوار گروسي يك يا چند دار قالي برپا بود و زنان و دختران و 
ساير اعضاي خانواده و مردان هم به نوعي دستي در اين كار داشتند و قسمتي از معيشت 
خود را از اين طريق تامين مي كردند و به اين علت و عوامل ديگر نام و آوازه قالي و گليم 
اين منطقه از مرزهاي كشور فراتر رفته است يكي از شاخص هايي كه باعث برجسته شدن 
اين فرش شده استحكام و طول عمر آن است و آن هم به دليل بافت خاص آن است. فرش 
گروسي نيز پس از استفاده و پا خوردن ارزش آن افزوده مي شود. به همين خاطر فرش اين 
منطقه را فرش پولادين ايران ناميده اند. مجموعه اي از افراد با تخصص و كارهاي گوناگون 
و با همكاري در خلق فرش سهيم هستند. علاوه بر بافنده كه بايد با تجربه و تبحر باشد 
نقاش فرش وظايف اساسي برعهده دارد؛ از نقاشي نقشه، نظارت بر كار بافنده و رنگرز و 
حتي آموزش بافندگان، چله كشي و خواندن نقشه فرش براي بافنده. از نقاش هاي معروف 
منطقه گروس در گذشته مي توان به مرحوم كربلايي خداكرم حلوايي اشاره كرد كه علاوه 
بر نقشه كشي و نظارت و... فن نقشه كشي را به شاگردانش مي آموخت .همچنين مي توان 
به مرحوم آقاي موسي مسعودي اشاره كرد كه تبحر استاد مسعودي و نقشه هاي ايشان 
شناخته شده بود و در حال حاضر از ميان استادان نقشه كشي فرش در منطقه گروس مي توان 
به استادان گرامي آقايان لك و گيچلو اشاره كرد كه ترسيم بسياري از نقشه هاي فرش هاي 
اين منطقه از نيم قرن گذشته تا كنون، حاصل زحمات اين بزرگواران و ساير استادان بوده و 
تاكنون شاگردان بسياري از جمله فرزندان شان را در اين رشته تربيت كرده اند. ثمر تلاش 
هنرمندانه استاد لك و استاد گيچلو و ساير استادان ارجمند در طراحي و نقاشي فرش را 
نه تنها در بسياري از مناطق گروس و كردستان بلكه جاي جاي ايران و حتي در كشورهاي 
اروپايي مي توان يافت و اين نشاني از هنر، عشق و زيبايي است. بي شك بخشي از تداوم 
هنر طراحي فرش گروس مديون تلاش اين دو هنرمند و ساير استادان و قاليبافان گمنام 
گروسي است.                                                           *كارشناس علوم اجتماعي
پي نوشت:............................................................................................................ ......
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